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& Order of Worship «&

RINGING OF THE BELL
BRINGING IN THE LIGHT
PRELUDE “Three Chorale Preludes on Ein Fest Burg”
Michael Praetorius; Johann Pachelbel; Johann Gottfried Walther
WORDS OF WELCOME Craig French
CALL TO WORSHIP
One / Einer: We gather in God’s House from near and far.
Wir kommen zusammen im Haus Gottes, von nah und von fern.
All / Alle: We are the people of God.
Wir sind das Volk Gottes.
One / Einer: Though we differ in language, custom and tradition,
Obwohl wir uns in Sprache, Gewohnheiten und Tradition unterscheiden,
All / Alle: We are one in God’s Spirit ... siblings in Christ.
Wir sind eins im Geiste Gottes ... Geschwister in Christus.
One / Einer: We are created, blessed, forgiven, redeemed, set free and made one by the
grace of God —

Wir sind erschaffen, gesegnet, vergeben erlost, befreit und vereint durch die
Gnade Gottes —

All / Alle: Not for ourselves alone, but for the sake of the world.
Thanks be to God!
Nicht fiir uns allein, sondern fiir die Welt. Gott sei Dank!
*OPENING HYMN 440 “A Mighty Fortress” insert, pp. 11 & 12
German Translation, p. 13
*PASSING OF THE PEACE
One / Einer: Peace be with you.
Friede sei mit dir.
All / Alle: And, also with you.

Und auch mit dir.

Please share a sign of peace with those around you.
Bitte teilen Sie den Menschen in Ihrer Umgebung ein Zeichen des Friedens mit.

PRAYER OF INVOCATION

All: O God, for the variety of your creation
and the wonder and beauty,
the frustrations and complications
of so many languages and ways of life
we give You thanks.
Grant us the courage to live with uncertainty and difference
and the honesty to admit when we don’t understand
respect or trust each other.

*Please stand if you are able.
*Bitte stehen Sie auf, wenn Sie dazu in der Lage

sind. 2




Alle:
fiir ihre Wunder und ihre Schonheit,

O Gott, fiir die Vielfalt deiner Schopfung

aber auch die Frustrationen und Komplikationen

so vieler Sprachen und Lebensweisen
danken wir dir.

Gib uns den Mut, mit Unsicherheit und Unterschiedlichkeit zu leben

und die Aufrichtigkeit einzugestehen,
wenn wir einander nicht verstehen,
respektieren oder vertrauen.

SCRIPTURE

Genesis 11: 1-9

1 Now the whole earth had one language and the
same words. 2 And as they migrated from the
east, they came upon a plain in the land of
Shinar and settled there.

3 And they said to one another, "Come, let us
make bricks, and burn them thoroughly." And
they had brick for stone, and bitumen for mortar.

4 Then they said, "Come, let us build ourselves a
city, and a tower with its top in the heavens, and
let us make a name for ourselves; otherwise we
shall be scattered abroad upon the face of the
whole earth."

5 The LORD came down to see the city and the
tower, which mortals had built. 6 And the
LORD said, "Look, they are one people, and
they have all one language; and this is only the
beginning of what they will do; nothing that they
propose to do will now be impossible for them.
7 Come, let us go down, and confuse their
language there, so that they will not understand
one another's speech." 8 So the LORD scattered
them abroad from there over the face of all the
earth, and they left off building the city. 9
Therefore it was called Babel, because there the
LORD confused the language of all the earth;
and from there the LORD scattered them abroad
over the face of all the earth.

10 These are the descendants of Shem. When
Shem was one hundred years old, he became the
father of Arpachshad two years after the flood;
11 and Shem lived after the birth of Arpachshad
five hundred years, and had other sons and
daughters.

Alle Menschen auf der Erde hatten eine
Sprache und dieselben Worte. Als sie

nach Osten zogen, fanden sie ein Tal im Land
Schinar und lieB3en sich dort

nieder. Sie sagten zueinander: ,,Kommt, lasst
uns Ziegel machen und sie hart

brennen.* Sie verwendeten Ziegel als Steine
und Asphalt als Mortel. Sie sagten:

»Kommt, lasst uns eine Stadt und einen Turm
bauen, dessen Spitze bis in den

Himmel reicht, und uns einen Namen
machen, damit wir nicht iiber die ganze

Erde zerstreut werden.*

Da kam der Herr herab, um die Stadt und
den Turm zu sehen, die die Menschen

gebaut hatten. Und der Herr sagte: ,,Jetzt ist
es ein Volk, und sie alle sprechen

eine Sprache. Dies haben sie begonnen zu tun,
und nun wird ihnen alles

gelingen, was sie vorhaben. Kommt, lasst uns
hinabsteigen und ihre Sprachen

dort vermischen, damit sie einander nicht
mehr verstehen.“ Dann zerstreute der

Herr sie von dort iiber die ganze Erde, und
sie horten auf, die Stadt zu bauen.

Deshalb heif3t sie Babel, weil der Herr dort
die Sprachen der ganzen Erde

vermischte. und von dort zerstreute der Herr
sie iiber die ganze Erde.

One / Einer: The word of God for the people of God.
Das Wort Gottes fur das Volk Gottes.
All / Alle: Thanks be to God.

Gott sei Dank.




ANTHEM “Blessing” Tore Aas
The Gospel Choir of Michelstadt
STORY FOR ALL AGES Emily Evans

Following the story, children preschool through grade 5
will depart for Learning Community.
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Wo die Kinder hingehdren
Hier, hier gehoren die Kinder hin, willkommen als Teil der
anbetenden Menge. Wasser, Gottes Wort, Brot und Kelch, Gebet und Gesang:
Hier gehoren die Kinder hin.

MESSAGE God's Lingua Franca Rev. Craig French and
Rev. Dr. Anneke Peereboom
*HYMN 591 “This Is My Song” insert, pg. 14

German Translation, pg. 15
PRAYERS OF THE PEOPLE
THE LORD’S PRAYER

In an effort to pray in unison while respecting the different versions that many of us have prayed

since childhood, we will cycle through the different versions over the course of a year. We will
pray the prayer with “sins” through the end of 2025.

Our Father, who art in heaven, hallowed be your name. Your kingdom come, your will be

done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread, and forgive us our sins as

we forgive those who sin against us; lead us not into temptation, but deliver us from evil. For

yours is the kingdom, and the power, and the glory forever. Amen.

Vater unser im Himmel

geheiligt werde dein Name!
Dein Reich komme, dein Wille geschehe,
wie im Himmel so auf Erden.
Unser tagliches Brot gibt uns heute
und vergib uns unsere Schuld
wie auch wir vergeben unsern Schuldigern.
Und fiihre uns nicht in Versuchung
sondern erlose uns von dem Bosen.
Denn dein ist das Reich und die Kraft



und die Herrlichkeit in Ewigkeit. Amen.
OFFERING OURSELVES AND OUR GIFTS
CALL TO ACTION

CALL TO GIVING

Throughout the rest of October, we will receive the Neighbors in Need offering. This is a special
mission offering of the United Church of Christ that supports the Council for American Indian
Ministries and UCC Justice and Witness Ministries.

Please write “NIN” on the memo of your check or use the special envelopes in the pews.

OFFERTORY ANTHEM “All Over the World” Beth Groberg Stratton
The Plymouth Choir

*DOXOLOGY Old Hundredth

Praise God, from whom all blessings flow;
Praise God, all creatures here below!
Praise God for all that love has done!

Creator, Christ, and Spirit one. Amen.

Lob, Ehr sei Gott im hochsten Thron,
desgleichen Christo, seinem Sohn,
und auch dem Troster in der Not,
dem dreifaltigem Einen Gott.

*PRAYER OF DEDICATION

*HYMN 603 “Giver of Life” insert, pg. 16
German Translation, pg. 17

*BENEDICTION

CARRYING OUT THE LIGHT

POSTLUDE “Symphonie #5: Toccata” Charles-Marie Widor

Beate Ihrig, organ

We thank the German Choir, guests, and Rev. Dr. Anneke Peereboom for coming to Plymouth to
share music, stories, and love with us. We pray for a peaceful and safe trip home for all.



& Plymouth Runs On YOU -

USHER: George Bain and Scott Kraemer
DEACONS ON DUTY: Heather Evans and Esther Zorn
FLOWERS: anonymous, in honor of our German friends
FAREWELL LUNCHEON: a time to say farewell to our German friends
COUNTERS: Susan Hawks and Elaine Wolf
ONLINE WORSHIP COORDINATOR: Tom Zorn

THIS WEEK AT PLYMOUTH

o Today Worship, 10am, Sanctuary

Farewell Luncheon for our German friends after worship, Kirtland Hall.
e Mon Octl3 Indigenous Peoples Day — the office will be open.

Trustees, 6pm, Parlor*

e Tue Octl4 Deacons, 7pm, Parlor and Zoom*
Wed Oct 15 Food Pantry, 2—4pm, Basement

e Thu Octl6 Plymouth Bells rehearsal, 5:30pm, Sanctuary
Vocal Choir rehearsal, 7pm, Memorial Hall

e Sat  Octl8 Pastoral Search Committee

e Sun Oct19 Worship, 10am, Sanctuary. Start of sermon series on “Abraham’s Kin”
Session 2 of Jim Watts’ Bible study (Genesis 13 & 15), 11:15am, Parlor
Community Time, 11:15am, Memorial Hall

*Board meetings are open to all; please contact the Church Office to be put in contact with the
Chair who can receive your request and share meeting information with you.

We Have a New Boiler! The board of trustees is pleased to announce Plymouth’s new boiler was
completed and started heating the building this week. Many thanks to all who have contributed to
make this a reality.

Welcoming Children in Worship: Children of all ages have a place in worship and in the life of the
church. At Plymouth we try to engage all ages in different ways. Worship activity kits are available at
our worship activity shelf in the back of the Sanctuary for our young children and youth (and for any
adults who feel led to use them!). We hope that these activities will help worshipers connect with the
service in ways that are meaningful to them. PLEASE return the activity kits with all of the supplies to
the shelf at the end of the service.

Nursery Care: Infants and toddlers have a special place in worship, too, and are always welcome. We
also offer Nursery care for infants and toddlers starting at 9:45am. There are changing tables in the
restroom just off the sanctuary, in the nursery, and in the men’s restroom in the basement. The Service
is piped into Memorial Hall, next door to the sanctuary, for those who would welcome a space apart.

Flowers — Make our worship space even more beautiful for the glory of God and in honor of whatever
you choose. A sign-up sheet is found in the bell tower entry. The cost is $35, but plans for larger or
multiple arrangements can always be made.

Accessibility: Individual listening headsets are available on the table at the back of the sanctuary.
Please contact one of the ushers for help. An elevator and ramp are available. LARGE PRINT
BULLETINS ARE IN THE BACK OF THE SANCTUARY.



Plymouth loves to share its story! Photos are often taken during worship and at Plymouth events,
and are shared on the website, in social media and by partnering organizations. If you have taken
photos you wish to share, please send them to the office. If you DO NOT wish your picture to be
used, please notify the church office.

There is ample free street parking on the blocks around our church on Sundays, as well as in the lot
behind the Catholic diocese building. For those able to walk a short distance, parking here will allow
those with mobility impairments or small children to use the spots directly in front of the church.

SEARCH COMMITTEE UPCOMING DATES AND WORKSHOPS
NEW MARK YOUR CALENDARS

For the First in a Series of All-Congregation Conversations

Friday, December 5, 5:30 pm — 8:00 pm:
We'll share a meal together and then break into small groups to start conversations that will help us
define Plymouth’s core values.

Saturday, December 6, 9:00 am - 2:00 pm:
Our consultant, Rev. Arlen Vernava, will lead a discussion with the entire congregation to help us
process the information from Friday’s small group sessions. Lunch is included.

Please commit to participating in both workshops listed above. We rely on your involvement, whether
you're young or old, a new member or a long-time member of the Plymouth community, or
somewhere in between. More details will be provided soon.

This is the first of several all-congregation conversations aimed at helping us reach a point where we
can all say, “This is our deep purpose as God’s people in this place." Then we will be ready to seek a
new pastor.

If you have any questions, please don't hesitate to contact us.

Your Pastoral Search Committee: Michelle Bell, Josh Carroll, Sarah Cowles, Kathy Ferro, Maria
Polsinelli, Esther Zorn

A Word from May Memorial UU

May Memorial Unitarian Universalist Society welcomes Emma's Revolution, an award-winning
activist folk duo known for their powerful harmonies and songs that inspire movements for peace and
justice. Pat Humphries and Sandy O create music that speaks to the heart while calling us to action for
a more just world. Whether you're passionate about environmental protection, human rights, or peace,
their songs will move you. All are welcome. Thursday October 30th 7pm. Tickets available at May
Memorial or online at: https://emmasrevolution.com/concerts

Free Thanksgiving and Christmas Dinners provided by the Rescue Mission
Good afternoon,

The Rescue Mission will once again be offering FREE holiday meals to individuals in need within our
community, as well as homebound/elderly individuals on Christmas and Thanksgiving Day. Delivered
meals will be refrigerated and will include reheating instructions.

They are seeking assistance in identifying those who may need a meal this holiday season. I have
attached a flyer with details about the program and the information needed to ensure successfully


https://emmasrevolution.com/concerts

delivery. Meals will be delivered on Thanksgiving Day (November 27) and Christmas Eve (December

24).

Recipients may request meals for both holidays, and this should be clearly indicated in the email along
with their information. Please confirm with each recipient that they have not already been registered,
either on their own or through another agency. Note that the Rescue Mission provides standard meals
only and cannot accommodate special requests or dietary restrictions.

Please email Unique Gamble at UniqueGamble@ongov.net the details of any recipients interested in

receiving meals. The deadline to provide recipient information for meals is October 29 for

Thanksgiving and November 26 for Christmas.

Thank you, Hilary Wilton, Public Information Specialist, Onondaga County Department of Adult

&Long-Term Care Services

RESCUE
YMISSION
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NOV 26 S8l

OCT 29

TO REQUES

CONTACT US:

&= Music Notes for Sunday, October 12, 2025 -5

When Martin Luther (1483-1546) began the
Reformation, there were profound changes in
church music. Prior to this, the congregation in
church was mainly mute. Singing was limited to
chants done by the priest and motets sung by the
(professional) choir (if you were lucky enough
to live in a place big enough to have a choir!)
Luther invited the congregation to sing — and not
only that, but the melodies he used were often
old drinking songs, or dance tunes! He
famously said, “Why should the devil get all the
good tunes!?” In 1524 (501 years ago!) he
printed his first hymnbook. It had six tunes, at
least two of which he had written himself. One
of them, Ein Fest Burg, became the rallying cry
of the Reformation, in English, 4 Mighty
Fortress is Our God. We’re going to sing this
hymn this morning using Luther’s original
catchy rhythm. Since that time, literally
hundreds of composers have taken that tune and
composed larger works based on it. Our
prelude today consists of three of those chorale
preludes. The first is by Michael Praetorius
(1571-1621) who was organist at the

Musiknoten fiir Sonntag, 12. Oktober 2025

Als Martin Luther (1483—1546) die Reformation
einleitete, kam es zu tiefgreifenden Veranderungen
in der Kirchenmusik. Zuvor war die Gemeinde in
der Kirche grofitenteils stumm gewesen. Der
Gesang beschrinkte sich auf vom Priester
vorgetragene Gesidnge und vom (professionellen)
Chor gesungene Motetten (sofern man das Gliick
hatte, an einem Ort zu leben, der grof3 genug fiir
einen Chor war!). Luther forderte die Gemeinde
zum Singen auf — und nicht nur das, die Melodien,
die er verwendete, waren oft alte Trinklieder oder
Tanzmelodien! Sein beriihmter Ausspruch:
»Warum sollte der Teufel alle guten Melodien
bekommen?* Im Jahr 1524 (vor 501 Jahren!)
druckte er sein erstes Gesangbuch.

Es umfasste sechs Melodien, von denen er
mindestens zwei selbst geschrieben hatte. Eine
davon, Ein Fest Burg, wurde zum Schlachtruf der
Reformation, auf Englisch ,,Ein feste Burg ist
unser Gott“. Wir werden dieses Kirchenlied heute
Morgen in Luthers urspriinglichem, eingéingigen
Rhythmus singen. Seit dieser Zeit haben
buchstiblich Hunderte von Komponisten diese
Melodie aufgegriffen und groBere Werke darauf
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Marienkirche in Frankfurt. The second is by
Johann Pachelbel (1653-1706) (yes, he wrote

more than just the famous Canon in D!) taught J.

S. Bach’s older brother (who in turn taught J. S.)
and lived with J. S.’s uncle. Johann Gottfried
Walther (1684-1748) was J. S. Bach’s first
cousin and almost exactly contemporary.

Toré Aas (b. 1957) is a Norwegian composer
who founded the Oslo Gospel Choir in 1988.
The choir has sold over 1.5 million recordings,
and is one of the top Gospel Choirs in the world.
Our anthem is taken from his larger work,
Messiah. We express our appreciation to the
Gospel Choir of the Evangelical Church of
Michelstadt, Germany, who are joined by
members of the same church’s Classical Choir,
for their musical contribution to our service.

Our offertory anthem was written as a
children’s hymn. It quotes all the ways that
children around the world can say “thank you”
to God. Gracias — Spanish, Malo — Tongan;
Wir danken dir — German; Tak — Danish,
Kansha shimahsu — Japanese,; Merci — French.

Charles-Marie Widor (1844-1937) was one of
the most influential French organist/composers.
His ten symphonies for organ are a mainstay of
the concert repertoire for organists. He was the
organist at the famous Saint Sulpice church in
Paris, and he taught both organ and composition
at the Paris Conservatoire. Our postlude today
is the fifth and final movement of his fifth
symphonie for organ. We welcome Beate Thrig,
Organist and Music Director at the Michelstadt
church to the organ bench.

basierend komponiert. Unser heutiges Vorspiel
besteht aus drei dieser Choralvorspiele. Das erste
ist von Michael Praetorius (1571— 1621), der
Organist an der Frankfurter Marienkirche war. Das
zweite ist von Johann Pachelbel (1653—-1706) (ja,
er schrieb mehr als nur den bertihmten Kanon in
D!), der von J. S. Bachs élterem Bruder
unterrichtet wurde (der wiederum J. S.
unterrichtete) und bei J. S.s Onkel lebte. Johann
Gottfried Walther (1684—1748) war J. S. Bachs
Cousin ersten Grades und fast zeitgleich mit ihm.
Toré Aas (geb. 1957) ist ein norwegischer
Komponist, der 1988 den Oslo Gospel Choir
griindete. Der Chor hat iiber 1,5 Millionen
Aufnahmen verkauft und zihlt zu den fiihrenden
Gospelchoren der Welt. Unsere Hymne stammt
aus seinem groferen Werk ,,Messiah®. Wir
danken dem Gospelchor der Evangelischen Kirche
Michelstadt, der von Mitgliedern des Klassischen
Chors derselben Kirche begleitet wird, fiir seinen
musikalischen Beitrag zu unserem Gottesdienst.
Unsere Offertoriumshymne wurde als Kinderlied
geschrieben. Sie zihlt alle Arten auf, wie Kinder
auf der ganzen Welt Gott danken kdnnen. Gracias
— Spanisch; Malo — Tongaisch; Wir danken dir —
Deutsch; Tak — Déanisch; Kansha shimahsu —
Japanisch; Merci — Franzdsisch.

Charles-Marie Widor (1844—1937) war einer der
einflussreichsten franzosischen Organisten und
Komponisten. Seine zehn Orgelsinfonien gehoren
zum festen Repertoire der Organisten. Er war
Organist an der beriihmten Pariser Kirche Saint-
Sulpice und unterrichtete Orgel und Komposition
am Pariser Konservatorium. Unser heutiges
Nachspiel ist der flinfte und letzte Satz seiner
fiinften Orgelsinfonie. Wir begriilen Beate Ihrig,
Organistin und Musikdirektorin der Michelstadter
Kirche, an der Orgelbank.

& About Plymouth «&

Plymouth was founded in 1853 by a group of Syracusans who wanted to create a Christian abolitionist
bulwark in the city. Since then, we have fought against slavery, poverty, and war; for immigrant,
native, worker, LGBT, and women’s rights; and sought to be agents of mercy in a hurting world. We
believe in beauty, laughter, the struggle for peace with justice, taking risks for God, and the Way of
Jesus Christ.

Our faith is over 2,000 years old; our thinking is not!




We are Open and Affirming We believe God calls us to welcome all and their gifts regardless of
gender, gender expression, sexual orientation, race and ethnicity, physical ability, socioeconomic
status, or religious background.

We are Just Peace We covenant to live actively within the holy longing that weds justice with the
quest for peace — within us, between us, in community, and across the globe. We covenant to affirm
the sacredness of all life and to honor and preserve creation.

We are Sanctuary We provide a space of physical, emotional, and spiritual safety for immigrants
without documents, and specifically pledge to the principles of the national New Sanctuary
Movement.

We are Immigrant Welcoming We seek to learn, support, and develop practices and programs that
facilitate the respectful welcome and inclusion of all immigrants into our congregation and
community.

We are Progressive Christians We try to walk in the way of Jesus Christ, our brother and savior. We
believe God speaks new meanings for new days, and that She does so not only in the church and the
ancient words of the Bible, but through the insights of science, the arts, the revelations of other
religions, and the best strivings of the human spirit. We believe God has granted us a purpose, and that
life is too short for long-faced religion. Join us!

Rev. Craig French, Bridge Pastor
Dr. Joseph Downing, Director of Music
Lori A Forrester, Church Administrator
Emily Evans, Youth and Children’s Ministries Coordinator

232 E Onondaga Street « Syracuse, New York 13202

(315) 474-4836
plymouthsyr.org « office@plymouthsyr.org
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STRUGGLE AND CONFLICT

440 A Mighty Fortress Is Our God

b Martin Luther, c. 1529
Transl. Madeleine Forell Marshall, 1993
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STRUGGLE AND CONFLICT
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Hymn 440

1 Ein feste Burg ist unser Gott,
ein gute Wehr und Waffen.
Er hilft uns frei aus aller Not,
die uns jetzt hat betroffen.
Der alt bose Feind,
mit Ernst er's jetzt meint;
groB Macht und viel List
sein grausam Rustung ist,
auf Erd ist nicht seinsgleichen.

2 Mit unsrer Macht ist nichts
getan,
wir sind gar bald verloren;
es streit' fur uns der rechte
Mann,
den Gott hat selbst erkoren.
Fragst du, wer der ist?
Er heiBt Jesus Christ,
der Herr Zebaoth,
und ist kein andrer Gott;
das Feld muB er behalten.

13

3 Und wenn die Welt voll Teufel

war

und wollt uns gar verschlingen,
so furchten wir uns nicht so
sehr,

es soll uns doch gelingen.

Der Furst dieser Welt,

wie sau'r er sich stellt,

tut er uns doch nicht;

das macht, erist gericht':

ein Wortlein kann ihn fallen.

4 Das Wort sie sollen lassen
stahn
und kein' Dank dazu haben;
er ist bei uns wohl auf dem Plan
mit seinem Geist und Gaben.
Nehmen sie den Leib,
Gut, Ehr, Kind und Weib:
la3 fahren dahin,
sie haben's kein Gewinn,
das Reich muB3 uns doch
bleiben.



CITIZENSHIP

591

This Is My Song

Ps. 82:8 Lloyd Stone, 1934
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beat - ing with hopes and dreams as  true and high as mine.
na - tions, a song of peace for theirland and for mine.
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These sianzas, published during the period berween the two

world wars, express a hope for i
races, and culfures. Finlandia is

lasting pedce among all nations,
derived from a “tone poem” of

the sanie name by Finnish composer Jean Sibelius.

14

Tune:

FINLANDIA 10.10.10.10.10,10.
Jean Sibelius, 1899
Arr. for The Hymnal, 1933



Hymn 591

O Heimat, sieh des Morgens

helle Schwingen, der

stegreich Nacht und Triibsal

liberwand.

Die Lerche hor' ich voller Jubel singen,
da Schmach und Kerkersnot

endlich schwand. Ein neuer

Tag will neue Freiheit

bringen,

fre1 wirst du wieder, mein Vaterland!

Geliebte Heimat, deiner Freiheit Stunde,
dein Volk hat sie erkampft mit starker Hand!
In alle Welt drang froh die stolze Kunde:
Frei ist nun Wald und See, frei dein Strand!
Der Zwingherr fiel, der einst dir

schlug die Wunde in Freiheit

lebe, mein Vaterland!
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2 Des Morgens frith am dritten Tag,
da noch der Stein am Grabe lag,
erstand er frei ohn alle Klag.
Halleluja, Halleluja, Halleluja.

3 Der Engel sprach: "Nun fiircht' euch nicht;
denn ich weil3 wohl, was euch gebricht.
Ihr sucht Jesus, den find't ihr nicht."
Halleluja, Halleluja, Halleluja.

4 "Er ist erstanden von dem Tod,
hat iiberwunden alle Not;
kommt, seht, wo er gelegen hat."
Halleluja, Halleluja, Halleluja.
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